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Аннотация 

Рассматривая черты романтического характера и элементы модели 
героя в зарубежных литературах XIX в., автор статьи прослеживает процесс 
развития последней до эпохи неоромантизма (рубеж XIX-XX вв.). 
Выделяются знаковые типы героя (например, Художник, учёный) и 
акцентируется проблема трансформаций и модификаций данной модели в 
рамках (нео)романтической типологии.   

Ключевые слова: романтизм, тип героя, неоромантизм, конфликт, 
«герой времени», характерология. 

 

Романтическая эпоха (первая треть XIX в.) – это одна из важнейших 
«рубежных», «пограничных» эпох, характеризующаяся ярким, 
трагическим, сложным столкновением различных тенденций, из которых 
«выкристаллизовывается» затем весь культурный и эстетический XIX век.  

Романтическое мировоззрение базируется на диалектике идеального 
и реального, которая реализуется в эстетической плоскости в целой серии 
конфликтов, но прежде всего − в оппозиции «личность↔мир». Личность 
является ядром всей системы романтических принципов, основой для 
методологии романтиков, эпицентром их интересов и мифотворчества. 
Категориальное отличие романтической личности – в её исключительности 
и, следовательно, самоценности, самодостаточности, даже автономности. 
Все виды духовного познания и стремление к Идеалу трактуются 
романтиками в первую очередь как самопознание свободного Художника, 
его творческое самораскрытие, самореализация. Именно поэтому 
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Творчество/Искусство становятся для них важнейшими ипостасями 
Идеала, а Художник – высшим человеком, «непризнанным законодателем 
мира».  

Романтическая типология героя и литературная генеалогия 
позволяют  исследователям актуализировать синхронический и 
диахронический аспекты проблемы романтической личности.  

   Романтический герой – порождение определённой исторической 
эпохи, носитель эпохального мироощущения и мировоззрения, «герой 
времени», «сын века».  В нём − синхронная модель сознания, судьбы, 
характера человека определённого поколения. Ему свойственна «болезнь 
века» – порождённая катаклизмами периода двойственность, 
противоречивость видения мира, неуверенность, «ощущение 
неизъяснимого беспокойства», скепсис, разочарование, индивидуализм и 
эгоизм, цинизм и разрушительное начало. А. де Мюссе видел причины этой 
болезни в характере самого времени, качествах поколения, порождённого 
послереволюционной действительностью: «Три стихии составляли жизнь, 
которая раскрывалась перед молодым поколением: позади – прошлое, 
уничтоженное навсегда, но ещё трепетавшее на своих развалинах со всеми 
пережитками веков абсолютизма; впереди – сияние необъятного горизонта, 
первые зори будущего; а между этими двумя мирами… некое подобие 
Океана, отделяющего старый материк от молодой Америки; нечто смутное 
и зыбкое, бурное море, полное обломков кораблекрушения… Прошлое! 
Они не хотели его, ибо вера в ничто даётся с трудом. Будущее они любили, 
но как? Как Пигмалион любил Галатею… Итак, им оставалось только 
настоящее, дух века, ангел сумерек – промежуток между ночью и днём…»  
[7, c. 180-181]. Результатом этого промежуточного состояния становится 
чувство «безнадёжности», охватившая молодое поколение, «увлечение 
отчаянием»,  мизантропия, подтачивающие жизненные силы и 
разрушающие жажду жизни и страстей. «Болезнь нашего века, − делает 
заключение Мюссе, − происходит от двух причин: народ, прошедший через 
1793 и 1814 годы, носит в сердце две раны. Всё то, что было, уже прошло. 
Всё то, что будет, ещё не наступило. Не ищите же ни в чём ином разгадки 
наших страданий» [7, c. 189]. 

Романтический «герой времени» находится в конфликте с самим 
собой, что является другой стороной его глобального конфликта с внешним 
миром. Дополняют этот портрет принципиальное одиночество, отторжение 
общепринятого и рационального, особая эмоциональность, осознание 
собственной значимости и особенности, конфликт жажды активной 
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деятельности и вынужденного (или выбранного сознательно) бездействия. 
Романтические поэты, демоны, разбойники, волшебники, авантюристы, 
преступники и богоборцы, «отверженные» и революционеры, дети и чудаки 
обладают одним общим – при этом главным − качеством. Они − над толпой, 
свободные и неприкаянные, они исключительны и уникальны.  

Характерный «срез» современных качеств присутствует во всех 
национальных литературных романтических моделях, но варьируется в них. 
Немецкий вариант, связанный с особым – универсальным, философским, 
метафизическим – характером германского романтизма, наиболее остро 
выраженным его основным конфликтом, сконцентрирован в типе 
Художника (Новалис, Л. Тик, Э. Т. А. Гофман, Г. Гейне). Английский 
представлен особым типом «байронического героя», который уже 
современниками был воспринят как общеевропейский и эпохальный и 
послужил ориентиром для других национальных литератур. Французская 
модель привязана, прежде всего, к современности и концентрируется в типе 
«сына века» (Ф. Р. де Шатобриан, Ж. де Сталь, Б. Констан, Э. де Сенанкур, 
Ж. Санд, А. де Мюссе, А. де Виньи и др.), ставшем ядром психологического 
«личного романа». Упомянутые модели не являются единственными в 
национальных романтических практиках, но представлены нами с целью 
обозначить специфические и доминирующие тенденции этих 
национальных вариантов.  

Романтический герой помещается в современный или исторический 
контекст, фольклорно-мифологические модели, но всегда выделен из 
любого сообщества, из людской массы, из толпы. Конфликт личности  и 
мира имеет глобальный характер. На фоне, например, мифологического 
материала приобретает черты универсального, но, соотнесённый с 
определёнными историко-социальными условиями, может приобретать 
конкретные, часто заострённые сатирически, черты (личность↔социум).  

Заданные в романтическую эпоху константы типологии героя нашли 
воплощение в последующие десятилетия века, в процессе развития и 
трансформации традиции.  Позднеромантические и неоромантические 
модели второй половины века демонстрируют некоторые сдвиги в 
принятой характерологии. Опора на романтическую концепцию личности  
реализуется в поисках исключительного героя, но принципы и 
интенсивность исключительного меняются.  

Неоромантическое стремление к внешним эффектам, экзотичности, 
усиление авантюрного начала накладывают отпечаток и на выбор героя. С 
одной стороны, неоромантизм открывает неординарное в обычном человеке 
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(Сильвер у Стивенсона,  Мориарти и Холмс, Челленджер у А. Конан Дойла, 
Грэй у Грина, Овод у Войнич). С другой – стремится к фиксации образов,  
созданных «на грани» со сверхъестественным, предельно заостряя, 
максимализируя исключительное (Эрик-Призрак у Леру, Гриффин и Моро 
у Уэллса, Курц у Конрада, Немо у Верна, Генри и Оцеола у М. Рида). 
Подчёркнутый индивидуализм героев, предназначенность к одиночеству, 
даже отшельничеству, маниакальные идеи и поведение, комплекс 
избранности, столкновение жизни и смерти, патологическое или загадочное 
«телесное» − всё это усиливает остроту восприятия героя, вписанного не 
просто в исключительные, но в особо причудливые обстоятельства.  

Неслучайно вторая половина XIX века–рубеж веков соотносятся с 
пиком развития и популярности приключенческой литературы, 
получившей массу модификаций в новых жанрах и формах («роман науки», 
детектив, научно-фантастический роман и др.).  Важную роль здесь играют 
законы популярной литературы, активно развивавшейся в это время и 
связанной с оформившимся и бурно совершенствующимся с середины века 
книжным рынком. Последнее сказывается и в более очевидной, порой даже 
стереотипной классификации персонажей по принципу «благородный 
герой»↔«злодей», которая связана с определённой тривиализацией 
романтических приёмов и схем (например, Морис Джеральд и Кассий 
Коллхаун у М. Рида, Немо и Керр Карраже у Верна, Блад и Дон Мигель у 
Сабатини). 

В этот же период всё чаще на первый план выходят фигуры, 
характерные для времени – не просто бунтари, а революционеры, не 
романтические странники, а путешественники, не гениальные поэты, а 
учёные.  

Особый интерес представляет, на наш взгляд, тип Гения, пути 
развития и модификации которого могут продемонстрировать «срез» 
романтических приоритетов и генеалогических литературных 
трансформаций на протяжении всего XIX века, а также пояснить 
дальнейшее бытование подобных образов в XX веке.  

Один из самых ярких вариантов этого типа – это учёный, гениальный 
одиночка и пророк, трагически «выламывающийся» из массы и 
опережающий своё время. Амплитуда образа довольно широка: от 
необычного чудака, энциклопедичность ума и жажда открытий которого 
соединяются с предельной странностью, неустроенностью в быту или 
неуклюжестью, комически представленными (Йейбогус  у Э. По, Паганель 
у Ж. Верна, отчасти Челленджер у А. Конан Дойла),  до гениального 
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одиночки, безумца и гордеца. Важнейшее место занимает именно 
последний вариант − тип человека, принимающего на себя функции Бога, 
творящего не просто науку, а судьбы человечества, в дерзости своей 
обретающего разрушительную силу (Виктор Франкенштейн у М. Шелли, 
Манфред у Байрона, Моро и Гриффин у Уэллса). 

 Именно романтики зададут сложный ракурс в исследовании 
личности учёного, проникая в его психологию, сталкивая его внутренний 
императив с внешним миром, стремление к великому – с человечностью. 
Гимн  «безумству храбрых» здесь сопрягается с аналитикой преступного 
начала, с констатацией бессилия человека перед тайнами Природы, постичь 
которые он постоянно пытается. Мотивы безумия гения, маниакальной 
предназначенности науке, жажды власти или славы заостряют эти 
проблемы, приводя к демонизации образа героя. Проблемы научного 
преобразования мира, ответственности учёного, морально-этического 
содержания прогресса, неразрывной и трагической  связи Творца и 
Творения, гения и массы были заданы уже в самом начале века (М. Шелли), 
но многократно усилились с течением времени и ускорением научно-
технического прогресса.  

Преломление черт типа романтического Гения происходит и в 
детективной модели, которая также задаётся (нео)романтиками. Фигура 
сыщика, делающего раскрытие тайн своим увлечением (Дюпен, Рультабий, 
патер Браун), но и средством для существования и даже наслаждения 
жизнью (Холмс), строится на романтических постулатах, но они с самого 
начала могут нетривиально обыгрываться. Основой исключительности 
здесь становится не максимальная эмоциональность/духовность, а 
максимальная рациональность, логический талант. В Дюпене Э. По, затем в 
Холмсе А. К. Дойла акцентировано логическое начало, даже в ущерб всему 
другому. Бесстрастность, сосредоточенность на умственной игре, 
состязании с противником, спортивный характер приключения – всё это 
создаёт особый «уклон» модели героя в одну сторону. Отсутствие 
«романтизации» героя (в узком, эмоционально-чувствительном аспекте), 
которое проявляется и в исключении традиционной любовной линии, 
присуще двум самым главным персонажам логически-детективной англо-
саксонской линии детектива – Дюпену и Холмсу. Даже предпринятая 
Дойлом  (не в последнюю очередь, в угоду вкусам публики) попытка 
добавить характеру Шерлока Холмса новые «личностные» детали, 
сопроводив уже сложившийся образ намёком на любовную историю 
(ситуация с Ирен Адлер), не изменила эту концепцию.  В случае с третьим 
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важнейшим представителем этой линии – патером Брауном у Честертона − 
она лишь усилена самим выбором специфического героя (священник).    

Образы преступников в сформированной модели детектива XIX века 
практически всегда соответствуют модели злодея-демона, гениального 
представителя зла, маниакально отдающегося страстям (жажде власти, 
богатства, мести), конденсирующего в себе все пороки человечества и 
времени. Таковы Кордильяк у Гофмана, некоторые герои  детективных 
романов Г. Леру, но особенно – профессор Мориарти у А. К. Дойла. Более 
экзотический вариант представляют анти-герои, вообще лишённые 
человеческого облика и воплощающие биологическое или инфернальное 
зло (чудовищный орангутанг у По или мистические персонажи Гофмана, 
Леру, Леблана, Коллинза).  

Особый – оригинальный и новаторский – вариант предлагает Морис 
Леблан, создавший Арсена Люпена, «джентльмена-грабителя» − образ 
синтетический, многогранный, контрастный, сочетающий в себе черты и 
функции и сыщика, и преступника. Эта линия была продолжена Г.К. 
Честертоном образом Фламбо. Но здесь нет аболютного единства 
противоположностей в одном характере и образе, как у Леблана. Фламбо −  
вор, который пойман и «обращён в иную веру» патером Брауном, он 
становится сам сыщиком и носителем идеи справедливости, переходя из 
одной категории героев в другую.  

Но уже в рамках становящегося и обретающего силу в это время 
жанра намечена иная тенденция, которая cоставляет антитезу названной.  
Тайны и загадки, связанные с преступлением, постепенно обрастают 
повседневными и бытовыми подробностями, переносятся из экзотически-
шокирующей сферы в сферу житейскую, акцентируются обыденные 
причины и детали преступлений, кроящихся в перипетиях семейных, 
личных, объясняющихся сугубо прозаическими, стандартными 
ситуациями. Самые страшные и исключительные события получают не 
просто рациональное, но по-человечески понятное объяснение (сравним, 
например, «Убийство на улице Морг» Э. По и «Пеструю ленту» или 
«Собаку Баскервилей» А. Конан Дойла). 

 В этом контексте интересны и модификации образа преступника 
(сыщик всё же всегда остаётся так или иначе «выделен» из мира обычных 
людей), представленные «обычными» персонажами А. Конан Дойла, Г. К. 
Честертона или Э. Габорио. Характерный пример можно видеть в 
знаменитом рассказе Честертона «Странные шаги», где всё действие 
построено вокруг умения убийцы замаскироваться, буквально раствориться 
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в толпе, стать незаметным, «таким как все». Здесь сюжетная ситуация 
обыгрывает стандартные обыденные ритуалы, преступление происходит в 
узком кругу, а главная «улика» имеет подчёркнуто простой характер – 
уловленный сыщиком ритм шагов преступника.  

Особенную схему жанра предложил Эмиль Габорио, который 
погружает читателя в мелочи современной жизни (1860-е гг.) и работы 
сыщиков, конкретные и даже натуралистичные детали преступления, 
прописывает подробную топографию Парижа и окрестностей, воссоздаёт 
социальный фон эпохи. Его два главных персонажа  − Табаре и Лекок – 
представляют как раз названные нами два типа следователя: Табаре – ближе 
к обычному человеку, но умён, опытен, благороден, по-человечески мудр, 
солидного возраста, домосед; Лекок – ближе к типу исключительного 
интеллектуала, соединяет преступный и следовательский таланты, хитёр и 
ловок, силён и бесстрашен, человек «с множеством лиц». Именно эта 
модель детектива (с его социально-психологическим качеством) будет 
развита впоследствии во французском варианте в XIX веке. И именно  
образы героев-сыщиков Габорио предварят более известных затем Холмса 
или Люпена.  

 Исключительное качество романтического героя, его творческая 
ипостась, выраженная разными способами и реализованная в разных типах 
характеров героев, как было отмечено выше, является ядром романтической 
типологии.  

В целом тип Художника/Гения/Творца является самым устойчивым и 
значимым в романтической и неоромантической традициях. Неслучайно он 
становится ядром отдельного жанра – «романа о художнике» (подобная 
модель есть и в драме, и в малой прозе), проходящего через весь XIX век и 
наследуемого веком двадцатым. В нём проблема творческой личности 
сопряжена с проблемой искусства в целом. Суть творчества, его 
соотношение с реальностью и нравственными категориями, его законы, 
проблема индивидуальной свободы творца, его связи и конфликта с людьми 
нетворческими, проблема ответственности художника и человечности 
искусства – вот неполный круг проблем, на которых в идейном плане 
базируется данная жанровая разновидность. Отдельной темой  для 
обсуждения становится тема коммерциализации искусства, особенно остро 
поднятая ещё Э.Т. А. Гофманом, продолженная Гоголем, Бальзаком, Виньи, 
Гуцковым, Леру и др.   

 Своеобразной квинтэссенцией модифицированных романтических 
схем, концентрирующихся вокруг типа Художника, выступает роман Г. 
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Леру «Призрак Оперы» (1910). Сложная жанровая конфигурация («чёрный» 
роман, приключенческий, детектив, «роман о художнике») рождается из 
экспериментов автора с литературными формами, мотивно-тематическими 
схемами, структурно-композиционными принципами и зависит, не в 
последнюю очередь, от знания читательских пристрастий и реакций. 
Система персонажей романа отражает синтетический подход Леру к 
романтической характерологии и демонстрирует изобретательность 
писателя.  

Тип гениального творца «разложен» здесь на несколько 
составляющих, подкреплённых искусными авторскими находками в 
области символики, метафорики, литературных ассоциаций и 
реминисценций. Следуя генеральной тематической линии романа – 
музыкальной, Леру выводит на сцену несколько «музыкантов» (творцов), 
сталкивая их позиции (Эрик, Кристина, старший Даэ, Карлотта) и заостряя 
проблемы одарённости и предназначенности  Искусству. Более того, он 
«соединяет» в одном герое три образа (Эрик/Призрак/Ангел музыки) как 
три ипостаси Художника, дополняя каждый «оттенками» других вариантов 
характеров: Эрик – «отверженный», одиночка, странник; Призрак – демон, 
преступник, отшельник; Ангел музыки – творец, гений. Система 
символических антитез тоже связана с этими образами: свет и тьма, рай и 
ад, человеческое и божественное, созидание и разрушение, добро и зло, 
преступление и жертвенность, искусство подлинное и мнимое.  
 Таким образом, романтическая типология и литературная 
генеалогия определили во многом эстетические пути всего XIX века, 
запрограммировав при этом и дальнейшее развитие литературных моделей 
в веке двадцатом, которое будет всё же происходить под влиянием новых 
историко-культурных условий и эстетических, социальных и даже 
политических приоритетов. 
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